2 Corinthians 7:16




- is the first person singular present active indicative from the verb CHAIRW, which means “to rejoice, to be happy.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on in Paul’s soul.


The active voice indicates that Paul produces the action.


The indicative mood is declarative for the reality of Paul’s happiness because of the Corinthians.

“I am happy”
 - is the causal use of the conjunction HOTI, meaning “because” with the preposition EN plus the locative of sphere from the neuter singular adjective PAS, used as a substantive, and meaning “in all things” or “in everything.”  This is followed by the first person singular present active indicative from the verb THARREW, which means “to be confident, be courageous 2 Cor 5:6, 8; so that we can say with confidence, Heb 13:6; to be able to depend on someone 2 Cor 7:16; be bold toward someone 2 Cor 10:1; cf. vs. 2.”


The present tense is an aoristic present, which presents a present fact without reference to its progress.


The active voice indicates that Paul produced this action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the preposition EN plus the locative of place from the second person plural personal pronoun SU, meaning “in you.”

“because in everything I have confidence in you.”
2 Cor 7:16 corrected translation
“I am happy because in everything I have confidence in you.”

Explanation:
1.  “I am happy”

a.  Paul makes a final declarative statement about how he feels with regard to the Corinthians so that there will be no misunderstanding.


b.  He is happy.  The Corinthians didn’t make him happy.  God made him happy.


c.  His happiness is not dependent upon the Corinthians.  It is a state of his soul based on the doctrine he has learned, believed, and acted upon.


d.  Happiness is never dependent on other people or circumstances.


e.  We make our own happiness by what we think and do.  We make our own misery by what we think and do.


f.  We cannot blame others if we are unhappy, because it does not depend on them.  It only depends on us.

2.  “because in everything I have confidence in you.”

a.  Then Paul explains the reason for his happiness—it is because of an attitude that he has in his soul that he put there of his own free will.


b.  Paul has confidence in the Corinthians in everything regarding the spiritual life.


c.  This is another way of saying that Paul has confidence in doctrine.


d.  It is the doctrine in his soul that produces the confidence in him.


e.  It is the doctrine in the souls of the Corinthians in which he has confidence.


f.  Paul is not putting his trust or confidence in men, for that would be foolishness on his part and he knows the Old Testament scriptures.


g.  Paul is putting his confidence in the mentorship and filling of the Holy Spirit in the souls of the Corinthian believers, not in their old sin nature.


h.  “In everything” refers to every aspect of the spiritual life.  Paul is confident that the Corinthians are positive to the gospel, positive to doctrine, and have the genuine humility and authority orientation to advance to spiritual maturity.


i.  He had this confidence before he sent Titus and was one of the greatest reasons why he sent Titus.  He had confidence that the Corinthians would respond to the authority of Titus.  Their response to Titus confirmed Paul’s confidence in them.


j.  So Paul pays the Corinthians a great compliment.  He is in effect saying, “I knew you had the ability to be winner believers and you have not proven me wrong.”


k.  This kind of confidence is the confidence every pastor wants to have in his congregation, for it is that which makes him the happiest.
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